
Организация Объединенных Наций  A/70/97 

  

Генеральная Ассамблея  
Distr.: General 

18 June 2015 

Russian 

Original: English 

 

 

15-10065 (R)    070715    080715 

*1510065*  
 

Семидесятая сессия 

Пункт 134 первоначального перечня* 

Предлагаемый бюджет по программам 

на двухгодичный период 2016–2017 годов 
 

 

 

  Осуществление проектов, финансируемых со Счета 
развития: девятый периодический доклад 
 

 

  Доклад Генерального секретаря 
 

 

 Резюме 

 Счет развития представляет собой программу Секретариата Организации 

Объединенных Наций по укреплению потенциала, которая имеет целью усилить 

потенциал развивающихся стран в приоритетных областях повестки дня Орга-

низации Объединенных Наций в области развития.  

 Настоящий доклад представляется во исполнение резолюции 56/237 Гене-

ральной Ассамблеи, в которой Ассамблея постановила продолжать следить за 

использованием Счета развития. В нем содержится информация о политическом 

контексте, в котором задействуется Счет развития, и осуществлении проектов, 

финансируемых с этого Счета, за время, прошедшее после представления вось-

мого периодического доклада (A/68/92), а также обновленная информация об 

управлении Счетом. 

 За время, прошедшее после внедрения Счета развития в 1997 году, было 

одобрено 315 проектов, 111 из которых осуществляются в настоящее время (в 

рамках восьмого и девятого траншей). Кроме того, 33 новых проекта в рамках 

десятого транша, включая проект по программе в области статистики и данных, 

представляются Генеральной Ассамблее для рассмотрения в контексте предла-

гаемого бюджета по программам на двухгодичный период 2016–2017 годов 

(A/70/6 (Sect. 35)). 

 

 

__________________ 

 * A/70/50. 

http://undocs.org/ru/A/68/92
http://undocs.org/ru/A/70/6(Sect.35)
http://undocs.org/ru/A/70/50
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 I. Введение 
 

 

1. Цель настоящего доклада заключается в том, чтобы проинформировать 

государства-члены о состоянии Счета развития. Настоящий доклад представ-

ляется во исполнение резолюции 56/237 Генеральной Ассамблеи, в которой 

Ассамблея подтвердила свое решение продолжать следить за использованием 

Счета развития. Впоследствии Консультативный комитет по административ-

ным и бюджетным вопросам рекомендовал представлять доклад в контексте 

предлагаемого бюджета по программам на рассматриваемый двухгодичный пе-

риод. 

2. В своей резолюции 52/12 B Генеральная Ассамблея постановила учредить 

Счет развития в качестве механизма финансирования проектов в области раз-

вития потенциала экономических и социальных структур Организации Объ-

единенных Наций, включая Департамент по экономическим и социальным во-

просам, Экономическую комиссию для Латинской Америки и Карибского бас-

сейна (ЭКЛАК), Экономическую и социальную комиссию для Азии и Тихого 

океана (ЭСКАТО), Экономическую и социальную комиссию для Западной 

Азии (ЭСКЗА), Европейскую экономическую комиссию (ЕЭК), Экономиче-

скую комиссию для Африки (ЭКА), Конференцию Организации Объединенных 

Наций по торговле и развитию (ЮНКТАД), Программу Организации Объеди-

ненных Наций по окружающей среде (ЮНЕП), Программу Организации Объ-

единенных Наций по населенным пунктам (ООН-Хабитат) и Управление Орга-

низации Объединенных Наций по наркотикам и преступности (УНП ООН). 

3. Проекты, финансируемые со Счета развития, способствуют развитию по-

тенциала в развивающихся странах на национальном, субрегиональном, регио-

нальном и межрегиональном уровнях. Эти проекты ориентированы на обеспе-

чение эффективной последующей деятельности в рамках межправительствен-

ных процессов Организации Объединенных Наций, в качестве одного из по-

следних примеров которых можно привести рассмотрение повестки дня в об-

ласти развития на период после 2015 года, а также призваны служить опера-

тивным продолжением нормативной и аналитической деятельности учрежде-

ний-исполнителей. Этот Счет выполняет роль важного оперативного механиз-

ма для опробования новых и новаторских подходов к развитию. Если такие 

подходы зарекомендуют себя успешными, их масштабы и сферу применения 

можно расширить в целях более эффективного достижения результатов в обла-

сти развития. Кроме того, этот Счет выступает в качестве механизма содей-

ствия обмену навыками, знаниями и передовыми методами работы и их пере-

даче странам, в интересах которых осуществляется деятельность, включая 

страны, находящиеся в различных географических регионах, например на о с-

нове сотрудничества Юг-Юг и сотрудничества с участием широкого круга 

партнеров в рамках сообщества по предоставлению помощи в целях развития. 

4. За время, прошедшее после внедрения Счета развития в 1997 году, было 

одобрено 315 проектов, 111 из которых осуществляются в настоящее время (в 

рамках восьмого и девятого траншей). В декабре 2014 года общий объем 

средств, утвержденных Генеральной Ассамблеей для Счета развития, составил 

181,3 млн. долл. США. После ожидаемого утверждения десятого транша об-

щий объем средств возрастет на 28,4 млн. долл. США за счет ресурсов, пред-

назначенных для финансирования 33 дополнительных новых проектов, вклю-

чая проект по программе в области статистики и данных. Подробная информа-
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ция о конкретных проектах, а также все предыдущие доклады о ходе работы 

содержатся на веб-сайте Счета развития (www.un.org/esa/devaccount /). 

5. С кратким обзором траншей Счета развития можно ознакомиться в при-

ложении I к настоящему докладу, а обновленная информация о ходе осуществ-

ления проектов в рамках восьмого и девятого траншей приводится в приложе-

нии II. 

 

 

 II. Политический контекст, в котором функционирует Счет 
развития 
 

 

6. С учетом установленного срока достижения целей в области развития, 

сформулированных в Декларации тысячелетия, намеченного на конец этого го-

да, можно сказать, что 2015 год знаменует собой важную веху для деятельно-

сти международного сообщества. Многого удалось добиться, но многое еще 

предстоит сделать. Одним из главных результатов Конференции Организации 

Объединенных Наций по устойчивому развитию (Конференция Рио+20), со-

стоявшейся в Рио-де-Жанейро, Бразилия, в июне 2012 года, стало достигнутое 

между государствами-членами соглашение о начале процесса разработки ком-

плекса целей в области устойчивого развития после завершения деятельности 

по достижению Целей развития тысячелетия. На основе опыта, накопленного 

за два предыдущих десятилетия, в августе 2014 года Рабочая группа открытого 

состава Генеральной Ассамблеи по целям в области устойчивого развития 

представила Генеральной Ассамблее свой доклад (A/68/970 и Corr.1), в кото-

ром содержатся предложения в отношении 17 конкретных целей  и связанных с 

ними 169 целевых показателей. Эти предложения будут служить основой для 

рассмотрения возможности комплексного объединения целей в области усто й-

чивого развития в контексте повестки дня в области развития на период после 

2015 года в ходе межправительственного переговорного процесса в рамках се-

мидесятой сессии Генеральной Ассамблеи.  

7. В своем обобщающем докладе по повестке дня в области устойчивого 

развития на период после 2015 года, озаглавленном «Дорога к достойной жиз-

ни к 2030 году: искоренение нищеты, преобразование условий жизни всех лю-

дей и защита планеты» (А/69/700), Генеральный секретарь предложил универ-

сальную и нацеленную на преобразования повестку дня в области устойчивого 

развития. Среди многочисленных и сложных задач, связанных с осуществле-

нием повестки дня, в докладе особо отмечается необходимость установления 

новых показателей в области развития, подкрепленных современной системой 

контроля за достижением целей в области устойчивого развития, а также 

улучшения наличия и повышения доступности данных. В докладе также отме-

чается, что необходимо адаптировать систему развития Организации Объеди-

ненных Наций и ее оперативную деятельность к меняющимся условиям разви-

тия и обеспечить соответствие системы Организации Объединенных Наций 

поставленным целям осуществления повестки дня в области устойчивого раз-

вития на период после 2015 года.  

8. В 2015 году состоятся три важных международных совещания высокого 

уровня, которые определят основные черты новой эры устойчивого развития: 

a) третья Международная конференция по финансированию развития, которая 

должна состояться в Аддис-Абебе в июле; b) саммит Организации Объединен-

http://undocs.org/ru/A/68/970
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ных Наций для принятия повестки дня в области развития на период после 

2015 года, который должен состояться в Нью-Йорке в сентябре; и с) двадцать 

первая сессия Конференции Сторон Рамочной конвенции Организации Объ-

единенных Наций об изменении климата, которая должна состояться в Париже 

в декабре. 

 

 

 III. Обзор и оценка результатов, достигнутых в рамках 
седьмого транша проектов 
 

 

9. За период 2010–2013 годов было осуществлено в общей сложности 

661 проектов в соответствии с руководящими принципами, установленными 

для седьмого транша Счета развития. Седьмой транш состоит из четырех ча-

стей: а) 15 проектов, которые финансируются за счет ресурсов в объеме 

7,5 млн. долл. США, сформированных на основе окончательных бюджетных 

ассигнований на двухгодичный период 2008–2009 годов (резолюция 64/242 А 

Генеральной Ассамблеи); b) 28 проектов, которые финансируются по линии 

бюджета по программам на двухгодичный период 2010–2011 годов (резолю-

ция 64/244 А Генеральной Ассамблеи); c) 12 проектов, которые финансируются 

за счет остатков средств в рамках первых четырех траншей Счета; и d) 11 про-

ектов, которые финансируются за счет дополнительных ресурсов в объеме 

5 млн. долл. США, утвержденных Ассамблеей в ее резолюциях 64/243 и 

64/244 A. 

 

  Удовлетворение потребностей и учет приоритетов государств-членов 
 

10. Благодаря установлению среднесрочных и долгосрочных задач в рамках 

проектов Счет развития стал выполнять роль инструмента, способствующего 

продвижению вперед на пути достижения согласованных на международном 

уровне целей в области развития и осуществления решений конференций и 

саммитов Организации Объединенных Наций. Это находит отражение в теме 

седьмого транша Счета развития — «Оказание поддержки в решении ключе-

вых глобальных проблем в области развития в целях дальнейшего продвиже-

ния вперед в деле реализации согласованных на международном уровне целей 

в области развития на основе сотрудничества на глобальном, региональном и 

национальном уровнях».  

11. Как отмечалось в ходе межправительственных обсуждений, с учетом по-

литического контекста седьмого транша уделялось повышенное внимание во-

просам достижения целей в области развития, сформулированных в Деклара-

ции тысячелетия, а также ликвидации последствий глобального финансового 

кризиса 2008 года для развития. Это проявилось на основных саммитах и кон-

ференциях, проведенных за данный период, включая Международную конфе-

ренцию по последующей деятельности в области финансирования развития 

для обзора хода осуществления Монтеррейского консенсуса (Доха, 2008  год), 

Конференцию Организации Объединенных Наций по вопросу о мировом фи-

__________________ 

 1 На момент подготовки настоящего доклада имелись заключительные доклады об оценке 

по 35 проектам (34 заключительных доклада и 32 доклада об оценке). Вместе с 

документацией по проектам и докладами о ходе осуществления всех проектов, по которым 

был проведен обзор, эти доклады использовались в качестве основного источника 

информации при подготовке настоящего доклада.  
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нансово-экономическом кризисе и его последствиях для развития (Нью-Йорк, 

2009 год), пленарное заседание высокого уровня Генеральной Ассамблеи, по-

священное целям в области развития, сформулированным в Декларации тыся-

челетия (Нью-Йорк, 2010 год), и четвертую Конференцию Организации  

Объединенных Наций по наименее развитым странам (Стамбул, 2011 год). 

Подготовка к Конференции «Рио+20» послужила хорошей руководящей осно-

вой для разработки проектов в рамках седьмого транша (см. вставку  1). 

 

 

Вставка 1 

Проекты в области устойчивого развития 

 

 В процессе подготовки к Конференции «Рио+20» и в ходе ее 

проведения стал очевиден переход к нацеленности международной 

повестки дня в области развития на устойчивое развитие и борьбу с 

изменением климата. В рамках седьмого транша было обеспечено 

эффективное осуществление 13 проектов, направленных на сокра-

щение выбросов и обеспечение устойчивого энергоснабжения. По-

чти все учреждения-исполнители осуществляли какой-либо проект,  

направленный на обеспечение устойчивости и решение вопросов, 

связанных с сокращением выбросов углерода.  

 

 

 

12. На Конференции «Рио+20» была выражена общая озабоченность недо-

статками, связанными с отслеживанием прогресса в достижении целей разви-

тия, сформулированных в Декларации тысячелетия. На состоявшемся в 

2010 году пленарном заседании высокого уровня Генеральной Ассамблеи, по-

священном целям в области развития, сформулированным в Декларации тыся-

челетия, была отмечена также необходимость активизации усилий в поддержку 

укрепления статистического потенциала в развивающихся странах (см. встав-

ку 2). 

 

 

Вставка 2 

Статистика 

 

 Разработка проектов в рамках седьмого транша была эффек-

тивным образом приурочена к проведению в 2010  году пленарного 

заседания высокого уровня Генеральной Ассамблеи, посвященного 

целям в области развития, сформулированным в Декларации тыся-

челетия, и благодаря этому аспекты  укрепления статистического по-

тенциала в развивающихся странах были учтены при разработке 

проектов в рамках седьмого транша в качестве одной из областей 

повышенного внимания. В рамках девяти проектов этой тематиче-

ской области уделялось повышенное внимание, и в рамках многих 

других проектов было предусмотрено укрепление статистического 

потенциала в качестве побочного эффекта уделения повышенного 

внимания этой области. 
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Цели в области развития, сформулированные  
в Декларации тысячелетия 

  Общая направленность седьмого транша Счета развития 
 

13. В соответствии с темой седьмого транша все проекты осуществлялись в 

поддержку достижения одной или нескольких целей в области развития, сфор-

мулированных в Декларации тысячелетия (см. диаграмму I). Наиболее часто 

деятельность в рамках проектов осуществлялась в поддержку цели ликвидации 

крайней нищеты и голода (цель 1 в области развития, сформулированная в Де-

кларации тысячелетия), а также цели обеспечения экологической устойчивости 

(цель 7 в области развития, сформулированная в Декларации тысячелетия) и 

цели формирования глобального партнерства в целях развития (цель  8 в обла-

сти развития, сформулированная в Декларации тысячелетия). Достижение всех 

этих трех целей в области развития, сформулированных в Декларации тысяче-

летия, поддерживалось в контексте осуществления более половины из всех 

проектов в рамках седьмого транша. Тем не менее остальные цели в области 

развития, сформулированные в Декларации тысячелетия, также служили важ-

ным руководством к действию в контексте осуществления проектов. Кроме то-

го, в контексте осуществления проектов в рамках седьмого транша поддержи-

валось поощрение равенства мужчин и женщин и расширение прав и возмож-

ностей женщин (цель 3 в области развития, сформулированная в Декларации 

тысячелетия), обеспечение всеобщего начального образования (цель 2 в обла-

сти развития, сформулированная в Декларации тысячелетия), сокращение дет-

ской смертности (цель 4 в области развития, сформулированная в Декларации 

тысячелетия), улучшение охраны материнства (цель  5 в области развития, 

сформулированная в Декларации тысячелетия), а также борьба с ВИЧ/ 

СПИДом, малярией и другими заболеваниями (цель  6 в области развития, 

сформулированная в Декларации тысячелетия).  

 

  Диаграмма I 

  Цели в области развития, сформулированные в Декларации тысячелетия, 

достижение которых поддерживалось в рамках проектов* 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 * В рамках каждого из проектов может одновременно поддерживаться достижение нескольких  

целей в области развития, сформулированных в Декларации тысячелетия. По этой причине  

сумма приведенных выше показателей превышает общее число проектов.  
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  Регионы и категории стран, охватываемые проектами в рамках седьмого 

транша 
 

14. Проекты, осуществляемые в рамках седьмого транша, направлены на 

наращивание потенциала стран в основных развивающихся регионах мира. Как 

показано на диаграмме II2, проекты в рамках седьмого транша были ориенти-

рованы на наращивание потенциала в Азии, Африке и Латинской Америке. Бо-

лее половины проектов осуществлялись по меньшей мере в одной стране в 

каждом из этих регионов. Кроме того,  одна треть этих проектов была направ-

лена на развитие потенциала в странах региона Ближнего Востока и Северной 

Африки, а также региона Европы и Центральной Азии. Повышенное внимание 

уделялось странам с особыми потребностями.  

 

  Диаграмма II 

  Регионы, охватываемые проектами* 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 * В рамках каждого из проектов может одновременно предоставляться поддержка странам  

в нескольких различных регионах. По этой причине сумма приведенных выше показателей  

превышает общее число проектов. 
 

 

15. Как показано на диаграмме III, в рамках 55 процентов от общего числа 

проектов предоставлялась поддержка развивающимся странам, не имеющим 

выхода к морю, в рамках 53 процентов проектов предоставлялась помощь 

наименее развитым странам и в рамках 32 процентов проектов оказывалось 

содействие в наращивании потенциала в малых островных развивающихся 

государствах. 

 

__________________ 

 2 На диаграмме II представлены пять регионов, входящих в компетенцию региональных 

комиссий Экономического и Социального Совета (ЭСКАТО, ЭКА, ЭКЛАК, ЭСКЗА и 

ЕЭК). 
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  Диаграмма III 

  Страны, охватываемые проектами, в разбивке по категориям* 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 * В рамках каждого из проектов может одновременно предоставляться поддержка 

странам по нескольким различным категориям. По этой причине сумма приведенных 

выше показателей превышает общее число проектов.  
 

16. Примерно половина проектов в рамках седьмого транша была сосредото-

чена на деятельности в одном единственном географическом регионе. В целом, 

эти проекты были направлены на оказание поддержки нескольким странам в 

качестве одного из средств содействия сотрудничеству Юг-Юг и расширения 

возможностей стран в плане взаимного обмена опытом. Это относится также к 

проектам, имеющим межрегиональную сферу охвата, которые осуществляются 

в интересах стран, находящихся не в одном, а в нескольких регионах, как это 

имело место для примерно одной трети проектов. Один из ше сти проектов 

имел глобальную направленность и распространялся по меньшей мере на одну 

из стран-бенефициаров в каждом из пяти регионов, входящих в компетенцию 

региональных комиссий Экономического и Социального Совета (ЭКА, 

ЭКЛАК, ЭСКАТО, ЕЭК и ЭСКЗА) (см. таблицу). 

 

  Сфера охвата проектов с разбивкой по подразделениям 

  (Число проектов) 
 

Подразделение Региональный уровень Межрегиональный уровень Глобальный уровень Итого 

     ДЭСВ 5 6 2 13 

ЭКА 4 1 1 6 

ЕЭК 2 1 2 5 

ЭКЛАК 6 – 1 7 

ЭСКАТО 4 2 1 7 

ЭСКЗА 4 1 – 5 

ЮНКТАД 2 9 1 12 

ЮНЕП 1 2 2 5 

ООН-Хабитат 1 1 1 3 

УНП ООН 3 – – 3 

 Всего 32 23 11 66 
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  Особый акцент проектов 
 

17. Седьмой транш проектов охватывал широкий круг тематических областей 

и осуществлялся на основании мандатов и со сравнительными преимущества-

ми 10 структур-исполнителей3. С учетом того, что проекты разрабатывались 

непосредственно с учетом запросов государств-членов, области их осуществ-

ления отражают потребности и приоритеты таких государств.  

18. Как показано на диаграмме IV, наиболее распространенной темой явля-

лось управление (32 проекта). Примеры проектов в сфере управления включа-

ют проект по укреплению сотрудничества Юг-Юг для повышения доступности 

вариантов использования устойчивых источников энергии (проект AQ (2008–

2009 годы) ЭСКАТО), проект по усилению согласованности и скоординиро-

ванности политики в области развития (проект AK (2008–2009 годы) Департа-

мента по экономическим и социальным вопросам) и проект по упрочению ре-

гиональных сетей знаний с целью содействия эффективному выполнению по-

вестки дня Организации Объединенных Наций в области развития и оценки 

достижению прогресса (проект W (2010–2011 годы) Департамента по экономи-

ческим и социальным вопросам). 

 

 

  Диаграмма IV 

  Основные тематические блоки, охваченные проектами* 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 
*
 Многие проекты относятся к нескольким тематическим блокам и поэтому учитываются по каждой 

соответствующей категории. 
 

19. Второй наиболее распространенной темой являлось «Устойчивое разви-

тие, населенные пункты и энергетика» (27 проектов). В качестве примеров та-

ких проектов можно привести проект по наращиванию потенциала стран  — 

участниц Специальной программы Организации Объединенных Наций для 

экономик Центральной Азии в части применения инновационных экологичных 

технологий в интересах адаптации к изменению климата и обеспечения устой-

чивого роста на основе знаний (проект AN (2008–2009 годы) ЕЭК), проект по 

__________________ 

 3 Тематические области, упоминаемые в настоящем разделе, соответствуют тематическим 

блокам Исполнительного комитета по экономическим и социальным вопросам.  
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упрочению потенциала городов Азиатско-Тихоокеанского региона с целью по-

вышения жизнестойкости к последствиям изменения климата (проект AN 

(2010–2011 годы) ООН-Хабитат) и проект по укреплению национального по-

тенциала в части разработки и осуществления стратегий устойчивой энергети-

ки (проект AL (2010–2011 годы) ЮНЕП). 

20. Макроэкономика являлась третьей наиболее востребованной темой 

(14 проектов), и относящиеся к ней проекты охватывали такие вопросы, как 

повышение согласованности макроэкономической и социальной политики на 

основе комплексного макро- и микромоделирования (проект AG (2008–

2009 годы) Департамента по экономическим и социальным вопросам) и укреп-

ление потенциала развивающихся стран, не имеющих выхода к морю, для пр и-

влечения прямых иностранных инвестиций на цели развития и модернизации 

их производства (проект AJ (2010–2011 годы) ЮНКТАД). 

21. К тематической области «Международная торговля» относилось 

12 проектов, включая проект по укреплению потенциала стран региона ЭСКЗА 

в деле заключения двусторонних инвестиционных договоров (проект  M (2010–

2011 годы) ЭСКЗА), проект по содействию эффективной интеграции развива-

ющихся стран в мировую экономику посредством реализации схем оказания 

помощи в области торговли (проект A (2010–2011 годы) ЭКА) и проект по ин-

теграции  аспекта торговли в рамочные программы Организации Объединен-

ных Наций по оказанию помощи в целях развития (проект S (2010–2011 годы) 

ЮНКТАД). 

22. Тематической области «Статистика» были посвящены девять проектов, 

включая проект по улучшению ключевых статистических процедур и показа-

телей для отслеживания прогресса в деле достижения целей развития тысяче-

летия и других согласованных на международном уровне целей в области раз-

вития (проект АВ (2010–2011 годы) Департамента по экономическим и соци-

альным вопросам), проект по наращиванию статистического потенциала для 

достижения целей в области борьбы с трущобами в контексте стихийных бед-

ствий и жилищного кризиса в Африке, Азии, Латинской Америке и Карибском 

бассейне (проект AU (2008–2009 годы) ООН-Хабитат) и проект по укреплению 

национальной статистической и межведомственной базы для мониторинга це-

лей развития тысячелетия на основе межрегионального сотрудничества и об-

мена знаниями (проект Н (2010–2011 годы) ЭКЛАК). 

23. К тематической области «Социальное развитие» относились восемь про-

ектов, включая проект по усилению социальной защиты в Азиатско -

Тихоокеанском регионе (проект K (2010–2011 годы) ЭСКАТО) и проект по 

укреплению национального потенциала в части формирования политики в ре-

гионе ЭСКЗА с целью разработки национальной молодежной политики и пла-

нов действий в качестве отклика на Всемирную программу действий в интере-

сах молодежи (проект AI (2010–2011 годы) ЭСКЗА). 
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  Партнерства по проектам 
 

24. Содействие формированию партнерств на протяжении всего жизненного 

цикла проекта является центральным элементом стратегии Счета развития. 

При участии партнеров структуры-исполнители способны расширять первона-

чальные рамки проекта и его сферу охвата. Почти все рассмотренные проекты 

(35 проектов) осуществлялись на основе того или иного партнерства: 

66 процентов — в партнерстве с другими структурами Организации Объеди-

ненных Наций, 63 процента — в партнерстве с бреттон-вудскими и другими 

многосторонними финансовыми учреждениями, порядка 23  процентов — в 

партнерстве с международными неправительственными организациями и 

3 процента — в партнерстве с частным сектором (см. диаграмму V). 

 

 

  Диаграмма V 

  Типы партнеров по проектам* 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

*
 Многие проекты осуществляются с участием партнеров нескольких типов и поэтому учтены в каждой 

соответствующей категории. 
 

 

 

  Привлечение проектного финансирования и соответствующие инициативы 
 

25. Партнерства способствуют также обеспечению постоянной поддержки со 

стороны заинтересованных сторон и по истечении срока осуществления проек-

та. Привлечение средств расширяет возможности продолжения и тиражирова-

ния деятельности по проекту за счет внешнего финансирования и создает 

мультипликационный эффект. Как показано на диаграмме VI, ресурсы привле-

кались по 80 процентам рассмотренных проектов седьмого транша, в том чис-

ле финансовые (17 процентов), натурой (26 процентов) и их сочетание 

(37 процентов). Эти относительно высокие процентные показатели указывают 

на то, что проекты, финансируемые со счета развития, квалифицируются дру-

гими организациями в качестве важных и жизнеспособных и как достойные 

объекты для вложения времени и денег. 

 

23 22 

9 8 1 
0

10

20

30

Секретариат 

Организации 

Объединенных Наций 

Прочие структуры 

Организации 

Объединенных Наций 

Бреттон-вудские и 

другие многосторонние 

финансовые учреждения 

Международные 

неправительственные 

организации 

Частный сектор 

К
о

л
и

ч
е
ст

в
о
 п

р
о

е
к

т
о

в
 

Партнеры 

Типы партнеров по проектам 



A/70/97 
 

 

12/28 15-10065 

 

  Диаграмма VI 

  Привлечение ресурсов 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

26. Как показано на диаграмме VII, наиболее распространенным источником 

денежных средств, привлекавшихся по рассмотренным проектам седьмого 

транша, были национальные правительства стран-бенефициаров (19 процен-

тов), за ними следовали структуры Организации Объединенных Наций 

(15 проектов), другие международные организации (15 процентов) и прави-

тельства стран, не являющиеся бенефициарами, и стран-доноров (13 проек-

тов). 

 

  Диаграмма VII 

  Источники привлеченных ресурсов* 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 * Множественный учет: по многим проектам ресурсы привлекались от партнеров нескольких типов и 

поэтому такие проекты учитываются по каждой соответствующей категории.  
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27. Примером проекта, одной из основных характерных особенностей кото-

рого является привлечение средств партнеров, служит проект ЮНКТАД «С о-

здание глобальной системы мониторинга инвестиционной политики» (проект 

АК (2010–2011 годы) ЮНКТАД). В рамках данного проекта бόльшая часть 

расходов (71 процент) в связи с организацией и проведением трех региональ-

ных семинаров по наращиванию потенциала в Африке, Азии и Латинской 

Америке финансировалась организациями-партнерами по проекту, что позво-

лило ЮНКТАД продолжать оказание поддержки в деле наращивания потенци-

ала по линии этого проекта. 

28. Многие проекты получали также поддержку от доноров, не являющихся 

бенефициарами, о чем свидетельствует успешно организованная ЭСКАТО мо-

билизация финансовых средств у двух правительств региона на цели дальней-

шего осуществления основных компонентов проекта, направленного на повы-

шение готовности к опасности стихийных бедствий в регионе ЭСКАТО (про-

ект I (2010–2011 годы) ЭСКАТО). Кроме того, ЮНКТАД удалось мобилизовать 

средства у правительств двух стран Северной Европы на разработку виртуаль-

ного учебного модуля в рамках своего проекта наращивания потенциала разви-

вающихся стран в деле всестороннего учета гендерных аспектов в торговой 

политике (проект Q (2010–2011 годы) ЮНКТАД). 

 

  Поддержание стабильности результатов осуществления проектов 
 

29. Участие стран-бенефициаров в проектах, финансируемых со Счета разви-

тия, и их вклад в них являются непременным условием обеспечения стабиль-

ности их результатов. Проекты, финансируемые со Счета развития, разрабаты-

ваются с учетом запросов стран-бенефициаров. Это означает, что для таких 

проектов, как правило, характерна сильная политическая  приверженность 

стран. В качестве примера таких проектов можно привести проект повышения 

эффективности мер уголовного правосудия по борьбе с торговлей людьми в 

Юго-Восточной Европе с особым акцентом на Республике Молдова (проект  N 

(2010–2011 годы) УНП ООН). Оценка потребностей и выявление приоритетов 

по данному проекту осуществлялись в тесном взаимодействии с его бенефици-

арами, с тем чтобы обеспечить их приверженность проекту и ответственность 

за него. Сотрудничество с соответствующими национальными и международ-

ными структурами в деле борьбы с торговлей людьми позволило добиться вза-

имодополняемости с уже осуществляемой деятельностью и политикой и избе-

жать дублирования усилий. 

30. Адаптивность является еще одним важным элементом обеспечения ста-

бильности результатов того или иного проекта. Сохранение гибкости на раз-

личных этапах осуществления проекта позволяет держать в центре внимания 

интересы стран-бенефициаров и дает возможность внесения соответствующих 

корректировок с учетом изменения потребностей. Так, например, ЭСКАТО 

успешно адаптировала свой проект по укреплению потенциала в части смягче-

ния последствий финансового кризиса и сохранения темпов динамичного и 

инклюзивного развития в Азиатско-Тихоокеанском регионе (проект AF (2010–

2011 годы) ЭСКАТО); хотя основное внимание в рамках этого проекта перво-

начально уделялось укреплению потенциала для смягчения последствий фи-

нансового кризиса, его сфера охвата была впоследствии расширена с учетом 

различных приоритетов каждого субрегиона. На момент завершения проекта 

акцент сместился главным образом на вопросы регионального сотрудничества, 
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имеющие исключительно важное значение для жизнестойкости региона по от-

ношению к будущим кризисам и стабильной динамики.  

 

 

 IV. Управление Счетом развития по результатам 
 

 

31. Заместитель Генерального секретаря по экономическим и социальным 

вопросам является Руководителем по программам Специального счета, кото-

рому оказывает поддержку в повседневном управлении Счетом группа в соста-

ве Отдела по наращиванию потенциала Департамента по экономическим и со-

циальным вопросам. В 2012 году группа была временно усилена сотрудником 

по мониторингу и оценке, должность которого финансировалась за счет 

средств, выделенных под рассчитанную на два года должность младшего со-

трудника категории специалистов из страны-донора. Специализация должно-

сти на мониторинге и оценке дала возможность более тщательно отслеживать 

ход осуществления проектов. Она позволила также использовать при разработ-

ке и реализации проектов передовые стратегии и практику и учитывать при 

программировании будущих проектов  извлеченные уроки. После завершения 

срока временной должности младшего сотрудника категории специалистов в 

конце 2014 года необходимо изыскать новые механизмы для дальнейшего вы-

полнения функций по оценке. 

32. В отчетный период одна из первоочередных задач заключалась в опера-

тивном программировании проектов девятого транша. Существенную помощь 

в решении этой задачи оказала должность младшего сотрудника по програм-

мам (С-2), утвержденная Генеральной Ассамблеей в декабре 2013 года, равно 

как и методы работы, применяемые благодаря принятию новой архитектуры 

управления и руководства Счетом развития. К июню 2014 года, т.е. шесть де-

вять месяцев после запуска девятого транша, было утверждено для ассигнова-

ния средств 56 процентов всех проектов (26 из 46 проектов), а к концу 

2014 года этот показатель достиг 87 процентов (40 из 46 проектов). Это пред-

ставляет собой значительное улучшение по сравнению с предыдущими тран-

шами, поскольку на программирование проектов девятого транша потребова-

лось менее половины времени, затраченного на соответствующее программи-

рование седьмого и восьмого траншей.  

33. Помимо 46 проектов, утвержденных в рамках девятого транша, в 2014  го-

ду было осуществлено программирование еще 13  проектов, которые финанси-

ровались за счет остатков средств пятого и шестого траншей Счета развития. В 

соответствии с резолюцией 56/237 Генеральной Ассамблеи, согласно которой 

средства по проектам, по которым отмечается отставание, могут перераспреде-

ляться для обеспечения лучших результатов, были подвергнуты перепрограм-

мированию два проекта Департамента по экономическим и социальным вопро-

сам: а) проект I (2014–2015 годы) с акцентом на укреплении институциональ-

ного потенциала в отдельных развивающихся странах для целей мониторинга 

и отчетности по целям, задачам и плановым показателям устойчивого разви-

тия; и b) проект G (2014–2015 годы) с упором на методы и инструменты сбора 

данных в поддержку формирования фактологически обоснованной политики в 

ответ на проблему старения населения в странах Африки к югу от Сахары.  

34. Непосредственным приоритетом для Руководителя по программам при 

планировании на перспективу будет являться оперативное программирование 
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десятого транша Специального счета и своевременное завершение проектов 

девятого транша. Тема десятого транша («Оказание поддержки государствам -

членам в выполнении повестки дня в области развития на период после 

2015 года: укрепление статистики и информации, фактологически обоснован-

ной политики и подотчетности») отражает первоочередные  задачи государств-

членов. 

35. Тридцать три новых проекта десятого транша включают проект по про-

грамме статистики и информации, которая поможет развивающимся странам 

наращивать свой потенциал для оценки и отслеживания хода работы по дости-

жению целей устойчивого развития. Стоимость программы в 10 млн. долл. 

США намного превышает стоимость среднего проекта, финансируемого со 

Счета развития (650 000 долл. США). Она будет осуществляться как единое 

структурированное целое, а не как совокупность отдельных проектов или 

предложений и будет строиться на постоянных диалогах, коллективных обсуж-

дениях, дебатах и межправительственных дискуссиях, в рамках которых будут 

сформулированы и окончательно доработаны повестка дня в области развития 

на период после 2015 года и цели устойчивого развития. Она будет разработана 

с учетом соответствующих потребностей стран и их ответственности за нее, 

будет осуществляться с эффективным задействованием других статистических 

программ и инициатив в области финансирования в интересах достижения 

большего мультипликационного эффекта. Она будет ориентироваться на взаи-

модействие, скоординированность и согласованность с программами укрепле-

ния статистического потенциала, осуществляемыми другими структурами  Ор-

ганизации Объединенных Наций, в целях обеспечения единства действий си-

стемы Организации Объединенных Наций, отражающего коллективную ответ-

ственность учреждений Организации Объединенных Наций за оказание под-

держки странам в деле создания эффективной и устойчивой информационной 

инфраструктуры. 

 

 

 V. Выводы и рекомендации 
 

 

36. Счет развития является уникальным механизмом финансирования, 

благодаря которому государства-члены получают доступ ко всему массиву 

знаний и опыта, имеющемуся в экономических и социальных структурах 

Секретариата Организации Объединенных Наций — в 10 структурах-

исполнителях Специального счета (Департамент по экономическим и со-

циальным вопросам, ЭКЛАК, ЭСКАТО, ЭСКЗА, ЕЭК, ЭКА, ЮНКТАД, 

ЮНЕП, ООН-Хабитат и УНП ООН). Проекты, финансируемые со Счета 

развития, разрабатываются непосредственно с учетом запросов стран в 

целях укрепления потенциала в областях их первоочередных потребно-

стей. Темой десятого транша является «Оказание поддержки государ-

ствам-членам в выполнении повестки дня в области развития на период 

после 2015 года: укрепление статистики и информации, фактологически 

обоснованной политики и подотчетности»; десятый транш включает но-

вый проект стоимостью в 10 млн. долл. США по программе статистики и 

информации, который является одной из главных вех Счета развития. 

Данная программа предусматривает новый и инновационный подход, поз-

воляющий 10 структурам-исполнителям работать в тесном взаимодей-

ствии друг с другом, используя свой индивидуальный технический экс-
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пертный ресурс и сравнительные преимущества, и помогать развиваю-

щимся странам противостоять вызовам в области информации, возника-

ющим в контексте целей устойчивого развития, за счет укрепления наци-

ональных статистических систем. 

37. В отчетный период с успехом завершился седьмой транш Счета раз-

вития. Проекты разрабатывались с непосредственным учетом запросов 

государств-членов на оказание помощи в удовлетворении их приоритет-

ных потребностей и осуществлялись во всех основных развивающихся ре-

гионах мира. 

38. В отчетный период был запущен также девятый транш Счета разви-

тия и было начато программирование 13 проектов, финансируемых за 

счет остатков средств пятого и шестого траншей. Процесс согласования 

таких проектов существенно сократился по сравнению с процессом согла-

сования проектов предыдущих траншей, что позволило уделять больше 

времени осуществлению проектов на местах в странах-бенефициарах. 

39. Программирование проектов десятого транша осуществлялось с уче-

том важного вклада и опыта оценки проектов седьмого транша. Времен-

ная должность сотрудника по мониторингу и оценке, которая финансиро-

валась за счет средств, выделенных под рассчитанную на два года долж-

ность младшего сотрудника категории специалистов, сыграла важную 

роль в этом процессе. В перспективе будет весьма важно сохранить и еще 

более укрепить эту практику на основе систематического анализа докла-

дов о ходе реализации проектов, равно как и заключительных докладов и 

отчетов о внешней оценке, а также проработки и анализа уроков, извле-

ченных из осуществления проектов. 

40. В перспективе важными последующими шагами в деле управления 

Счетом развития станут оперативное программирование проектов десято-

го транша и своевременное завершение проектов девятого транша. В этой 

связи Секретариат готов продолжать оказание эффективной поддержки 

Счету в интересах развивающихся государств-членов. 

41. Генеральная Ассамблея, возможно, пожелает принять к сведению 

настоящий доклад. 
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Приложение I 
 

  Сводная информация о траншах Счета развития по состоянию на 30 апреля 2015 года 
 

 

Двухгодичный период Тематика Транш 

Утвержденные 

ресурсы (в тыс. 

долл. США) 

Резолюция 

Генеральной 

Ассамблеи 

Общее 

число 

проектов 

Число осу-

ществляемых 

проектов  

Период 

осуществления 

Состояние на 

30 апреля 2015 года 

(в процентах) 

         
1998–1999 годы Поддержка в осуществлении решений 

глобальных конференций 

1 13 065,00 53/220 A 7 – – Завершено 

2000–2001 годы Создание сетей и регионального и 

субрегионального экспертного  

потенциала 

2 13 065,00 54/249 16 – – Завершено 

2002–2003 годы Укрепление потенциала для регулиро-

вания процесса глобализации 

3 13 065,00 56/254 A 20 – – Завершено 

2004–2005 годы Укрепление потенциала для достиже-

ния целей в области развития, сфор-

мулированных в Декларации тысяче-

летия, путем налаживания партнер-

ских отношений, управления знания-

ми и использования информационно-

коммуникационных технологий 

4 13 065,00 58/270 23 – – Завершено 

2006–2007 годы Поддержка прогресса в достижении 

согласованных на международном 

уровне целей в области развития на 

основе управления знаниями, созда-

ния сетей и налаживания партнерских 

отношений 

5 13 065,00 60/247 24 – – Завершено 

 5A 3 415,90 60/246 и 61/252 6 – – Завершено 

 5B 5 071,00 62/235 10 – – Завершено 

2008–2009 годы Поддержка прогресса в достижении 

согласованных на международном 

уровне целей в области развития пу-

тем поощрения новаторской деятель-

ности, создания сетей и управления 

знаниями 

6 16 480,90 62/237 27 – – Завершено 

 6A 2 170,40 62/236, 62/237 

и 62/238 

5 – – Завершено 

 6B 7 500,00 64/242 A 15 – – Завершено 

2010–2011 годы Оказание поддержки в решении клю-

чевых глобальных проблем в области 

развития в целях дальнейшего про-

движения вперед в деле реализации 

согласованных на международном 

уровне целей в области развития на 

основе сотрудничества на глобальном, 

региональном и национальном уров-

нях 

7 18 651,30 64/244 A 28 – – Завершено 

 7A 4 000,00 Остатки средств 

траншей 1–4 

12 – – Завершено 

 7B 5 000,00 64/243 и 64/244 11 – – Завершено 
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Двухгодичный период Тематика Транш 

Утвержденные 

ресурсы (в тыс. 

долл. США) 

Резолюция 

Генеральной 

Ассамблеи 

Общее 

число 

проектов 

Число осу-

ществляемых 

проектов  

Период 

осуществления 

Состояние на 

30 апреля 2015 года 

(в процентах) 

         
2012–2013 годы Поддержка усилий государств-членов 

по ускорению прогресса на пути реа-

лизации согласованных на междуна-

родном уровне целей в области разви-

тия, в том числе сформулированных в 

Декларации тысячелетия, в свете мно-

гочисленных взаимосвязанных про-

блем в области развития 

8 23 651,30 66/248 A 40 40 2012–2015 годы 57 

 8A 5 591,90 66/246 12 12 2012–2015 годы 37 

2014–2015 годы Оказание поддержки государствам-

членам в связи с разработкой и осу-

ществлением стратегий и политики, 

направленных на устойчивое, равно-

правное и всеохватное развитие 

9 

 

28 398,80 

 

68/248 A 46 46 2014–2017 годы 

 

10 

 9A 7 113,00 Остатки средств 

траншей 5 и 6 

13 13 2014–2017 годы 3 

 Итого 

утверждено  

  

181 256,50  315 111   

2016–2017 годы Оказание поддержки государствам-

членам в выполнении повестки дня в 

области развития на период после 

2015 года: укрепление статистики и 

информации, фактологически обосно-

ванной политики и подотчетности  

10 28 398,80 Предлагаемый 

бюджет по про-

граммам на двух-

годичный период 

2016–2017 годов 

(A/70/6 (Sect. 35)) 

33 – 2016–2019 годы – 

 Всего   209 655,20
a
  348    

 

 
а
 Без учета суммы в 4 000 000 долл. США, представляющей собой остаток средств траншей 1–4, которая была запрограммирована в рамках седьмого 

транша, и суммы в 7 113 000 долл. США, представляющей собой остатки средств траншей 5 и 6, программирование которых было осуществлено в 

рамках девятого транша. 

 

http://undocs.org/ru/A/70/6(Sect.35)
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Приложение II 
 

  Обновленная информация о состоянии восьмого и девятого траншей: показатели осуществления 
 

  Таблица A.1 

  Проекты, финансируемые по разделу 36 «Счет развития» бюджета по программам на двухгодичный  

период 2012–2013 годов (восьмой транш) по состоянию на 30 апреля 2015 года 
 

 

  

Учреждение-

исполнитель 

Утверждено 

(A) 

Израсходовано 

(B) 

Показатель 

осуществления  

(в процентах) 

(B)/(A) 
 Название проекта (В тыс. долл. США) 

      
A Создание потенциала для устранения препятствий, мешающих реализации международ-

ных мер поддержки наименее развитых стран  

ДЭСВ 670,0 462,2 69 

B Укрепление способности государственного сектора наименее развитых стран оказывать 

качественные услуги на справедливой основе посредством распространения и адаптации 

инновационных методов 

ДЭСВ 640,3 477,2 75 

C Укрепление способности затронутых конфликтом стран преодолевать последствия деф и-

цита водных ресурсов и засухи  

ДЭСВ 570,0 417,7 73 

D Укрепление способности отдельных развивающихся стран интегрировать цели устойч и-

вого развития в национальные стратегии развития  

ДЭСВ 650,0 280,7 43 

E Финансирование лесного хозяйства с учетом изменения климата: расширенная программа 

по сокращению выбросов, обусловленных обезлесением и деградацией лесов 

(СВОД-плюс), и ее воздействие на финансирование других видов лесопользования во 

всем мире 

ДЭСВ 600,0 310,7 52 

F Усиление партнерских отношений между частным и государственным секторами и 

укрепление способности стран разрабатывать, осуществлять и оценивать ориентирован-

ную на развитие макроэкономическую политику в целях создания рабочих мест, стим у-

лирования экономического роста и сокращения масштабов нищеты  

ДЭСВ 400,0 239,1 60 

G Измерение зеленой экономики для содействия достижению целей в области развития: 

статистические системы, показатели и инструменты  

ДЭСВ 800,0 481,6 60 

H Укрепление способности государств-членов использовать геопространственную инфор-

мацию при принятии решений, касающихся развития  

ДЭСВ 400,0 327,6 82 

I Поддержка усилий малых островных развивающихся государств по повышению их эко-

номической устойчивости 

ЮНКТАД 397,0 149,2 38 

J Ускорение осуществления отдельными западноафриканскими странами согласованных на 

международном уровне целей в области развития, в частности цели  8 в области развития, 

сформулированной в Декларации тысячелетия, за счет учебной подготовки по вопросам 

торговли и укрепления соответствующего потенциала  

ЮНКТАД 577,0 478,7 83 



 

 

A
/7

0
/9

7
 

 

2
0

/2
8

 
1

5
-1

0
0

6
5

 

  

Учреждение-

исполнитель 

Утверждено 

(A) 

Израсходовано 

(B) 

Показатель 

осуществления  

(в процентах) 

(B)/(A) 
 Название проекта (В тыс. долл. США) 

      
K Укрепление потенциала для разработки и осуществления в развивающихся странах тор-

говых стратегий, ориентированных на цели в области развития, сформулированные в Д е-

кларации тысячелетия, которые способствовали бы ускоренному достижению этих целей 

в контексте многочисленных и взаимосвязанных задач в области развития  

ЮНКТАД 694,0 131,8 19 

L Рассмотрение воздействия торговли и торговых соглашений на занятость в развивающи х-

ся странах 

ЮНКТАД 232,0 57,1 25 

M Укрепление способности министерств торговли и планирования отдельных наименее раз-

витых стран разрабатывать и осуществлять торговые стратегии, способствующие сокра-

щению масштабов нищеты 

ЮНКТАД 641,0 385,6 60 

N Укрепление способности стран стимулировать прямые иностранные инвестиции в зеле-

ные и другие развивающиеся секторы 

ЮНКТАД 461,0 287,0 62 

O Поощрение устойчивых бизнес-моделей в области развития: инвестирование в бедноту, 

вместе с ней и в ее интересах  

ЮНКТАД 462,0 314,9 68 

P Укрепление потенциала макроэкономического управления в интересах регионального и 

межрегионального валютно-финансового сотрудничества в Латинской Америке и Кариб-

ском бассейне и в Западной и Центральной Африке  

ЮНКТАД 555,0 91,7 16,5 

Q Всесторонний учет экосистемных услуг в национальных секторальных и макроэконом и-

ческих стратегиях и программах  

ЮНЕП 542,0 434,5 80 

R Учет факторов экологической устойчивости в рамочных программах Организации  

Объединенных Наций по оказанию помощи в целях развития и в процессе подготовки и 

осуществления общих страновых программ Организации Объединенных Наций 

ЮНЕП 541,0 350,6 65 

S Создание системы обзора для эффективного национального осуществления многосторон-

них соглашений по экологическим вопросам  

ЮНЕП 543,0 – – 

T Укрепление способности государств — членов Международной конференции по району 

Великих озер (МКРВО) решать вопросы, касающиеся земельных и имущественных прав 

внутренне перемещенных лиц и беженцев,  с уделением особого внимания земельным и 

имущественным правам женщин 

ООН-Хабитат 452,0 291,5 65 

U Укрепление способности директивных органов в Юго-Восточной Азии содействовать ре-

ализации стратегий и разрабатывать планы более эффективной очистки и повторного ис-

пользования сточных вод в городах и пригородных районах  

ООН-Хабитат 348,0 322,6 93 

V Учет вопросов борьбы с преступностью, коррупцией, наркобизнесом и терроризмом при 

разработке национальных планов и механизмов в области развития  

УНП ООН 650,0 – – 
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Учреждение-

исполнитель 

Утверждено 

(A) 

Израсходовано 

(B) 

Показатель 

осуществления  

(в процентах) 

(B)/(A) 
 Название проекта (В тыс. долл. США) 

      
W Укрепление способности систем регистрации актов гражданского состояния и статистики 

естественного движения населения в государствах-членах разрабатывать надежные пока-

затели, которые могут постоянно использоваться для оценки прогресса в реализа ции по-

вестки дня в области развития  

ЭКА 682,0 411,3 60 

X Укрепление способности африканских стран более активно использовать возобновля е-

мые источники энергии для обеспечения устойчивого развития  

ЭКА 703,0 266,6 38 

Y Укрепление способности африканских стран использовать технологии мобильной связи 

для сбора данных в целях разработки эффективной политики и принятия конструктивных 

решений
a
 

ЭКА 1 845,0 1 582,1 86 

Z Укрепление потенциала для создания региональных сетей по производству и сбыту сел ь-

скохозяйственной продукции в Африке 

ЭКА 499,0 78,5 16 

AA Укрепление способности развивающихся стран и стран с переходной экономикой прин и-

мать меры для облегчения законного пересечения границ и поощрения регионального с о-

трудничества и интеграции 

ЕЭК 750,0 473,7 63 

AB Стимулировать инвестиции в повышение энергоэффективности для смягчения послед-

ствий изменения климата и поощрения устойчивого развития  

ЕЭК 1,250,0 1 234,4 99 

AC На пути к выравниванию показателей производительности: торговля, финансирование и 

инновации для малых предприятий 

ЭКЛАК 575,0 215,0 37,4 

AD На пути к низкоуглеродной экономике: стратегии повышения энергоэффективности и п о-

ощрения инноваций  

ЭКЛАК 478,0 393,5 82 

AE Время для равенства: укрепление институциональных рамок социальной политики  ЭКЛАК 661,0 458,5 69 

AF Укрепление способности отдельных стран Латинской Америки и Азии разрабатывать и 

совершенствовать системы профессиональной подготовки и предохранять трудящихся от 

безработицы 

ЭКЛАК 754,5 514,8 68 

AG Расширение возможностей для применения  информационно-коммуникационных техноло-

гий в целях уменьшения опасности бедствий и содействия развитию: ликвидация пробе-

лов в информации, знаниях и политике в Азии  

ЭСКАТО 600,6 173,2 29 

AH Укрепление способности стран с особыми потребностями разрабатывать  и осуществлять 

политику в области экономического и социального развития в интересах ускорения пр о-

гресса в деле достижения целей в области развития, сформулированных в Декларации 

тысячелетия 

ЭСКАТО 643,5 179,7 28 

AI Межрегиональное сотрудничество в интересах укрепления способности стран оценивать 

прогресс в деле достижения гендерного равенства и расширения прав и возможностей 

женщин 

ЭСКАТО 686,4 440,6 64 
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Учреждение-

исполнитель 

Утверждено 

(A) 

Израсходовано 

(B) 

Показатель 

осуществления  

(в процентах) 

(B)/(A) 
 Название проекта (В тыс. долл. США) 

      
AJ Углубление региональных связей: укрепление способности развивающихся стран Азии 

расширять внутрирегиональную торговлю путем внедрения систем развития безбумаж-

ной торговли и транспорта  

ЭСКАТО 854,0 539,0 63 

AK Проект создания институционального потенциала и укрепления способности парламе н-

тов арабских стран и других заинтересованных сторон осуществлять резолюцию 1325 

(2000) Совета Безопасности по вопросу о женщинах, мире и безопасности  

ЭСКЗА 510,0 97,0 19 

AL Вводный курс Академии информационно-коммуникационных технологий для государ-

ственных деятелей в регионе ЭСКЗА (АИКТГД) 

ЭСКЗА 509,0 233,7 46 

AM Укрепление способности арабских стран адаптироваться к изменению климата путем 

применения инструментов комплексного управления водными ресурсами  

ЭСКЗА 517,0 160,8 31 

AN Расширение возможностей по использованию денежных переводов трудящихся для фи-

нансирования развития 

ЭСКЗА 464,0 302,7 65 

 Итого (восьмой транш)
b
  24 807,3 14 047,5 57 

AO Развитие потенциала для целей электронного участия: привлечение граждан к участию в 

процессах разработки политики и принятия решений на базе информационно -

коммуникационных технологий  

ДЭСВ 362,9 192,5 53 

AP Оказание правительствам поддержки в переключении  на низкоуглеродный рост и разви-

тие человеческого потенциала с использованием общеэкономических моделей  

ДЭСВ 380,0 249,2 66 

AQ Поддержка национальных диалогов, посвященных повестке дня в области развития на 

период после 2015 года, в контексте ежегодных обзоров на уровне министров  

ДЭСВ 375,0 147,7 39 

AR Укрепление способности африканских стран развивать внутриафриканскую торговлю  ЮНКТАД 490,0 96,9 20 

AS Укрепление потенциала для осуществления политики в области науки, техники и иннова-

ций в развивающихся странах 

ЮНКТАД 410,0 9,2 2 

AT Содействие планированию использования микроуловителей и приемлемых для дублир о-

вания низкозатратных стратегий зеленых инвестиций для улучшения снабжения питьевой 

водой городских районов в Демократической Республике Конго и Центральной Африке 

ЮНЕП 390,0 52,9 14 

AU Укрепление потенциала для повышения устойчивости городов Азиатско -Тихоокеанского 

региона к последствиям изменения климата  

ООН-Хабитат 382,0 238,9 63 

AV Укрепление способности женщин заниматься агробизнесом в интересах укрепления про-

довольственной безопасности в Восточной Африке  

ЭКА 520,0 – – 

AW Устойчивое лесопользование в интересах создания зеленой экономики на Кавказе и в 

Центральной Азии 

ЕЭК 500,0 422,8 85 
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Учреждение-

исполнитель 

Утверждено 
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(в процентах) 

(B)/(A) 
 Название проекта (В тыс. долл. США) 

      
AX Укрепление способности национальных правительств поощрять социальную сплочен-

ность молодежи, несмотря на рост насилия и неуверенности в завтрашнем дне, за счет 

осуществления новаторских программ и фактологических стратегий   

ЭКЛАК 500,0 112,9 23 

AY Укрепление потенциала и содействие участию частного сектора в создании инфраструк-

туры в менее развитых странах Азиатско-Тихоокеанского региона 

ЭСКАТО 691,0 165,4 24 

AZ Укрепление потенциала для разработки надлежащих зеленых технологий в интересах 

улучшения качества жизни сельских общин в регионе ЭСКЗА 

ЭСКЗА 591,0 189,7 32 

 Всего (восьмой транш-A)  5 591,9 1 877,9 34 

 

Сокращения: ЭСКАТО — Экономическая и социальная комиссия для Азии и Тихого океана; ЭСКЗА  — Экономическая и социальная комиссия для 

Западной Азии; ЕЭК — Европейская экономическая комиссия; ЭКЛАК — Экономическая комиссия для Латинской Америки и Карибского 

бассейна; ЭКА — Экономическая комиссия для Африки; ЮНКТАД — Конференция Организации Объединенных Наций по торговле и развитию; 

ЮНЕП — Программа Организации Объединенных Наций по окружающей среде; ООН-Хабитат — Программа Организации Объединенных Наций 

по населенным пунктам. 
 

 
a
 Перераспределенные средства из проекта М (2008–2009 годы), проекта С (2010–2011 годы) и проекта Y (2012–2013 годы).  

 
b
 Включая перераспределенные средства из проектов по линии траншей 6B и 7 на сумму 1 156 000 долл. США (проект Y ЭКА). 
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  Таблица A.2 

  Проекты, финансируемые по разделу 35 «Счет развития» бюджета по программам на двухгодичный период  

2014–2015 годов (девятый транш) по состоянию на 30 апреля 2015 года 
 

 

 

 

Учреждение-

исполнитель 

Утверждено 

(A) 

Израсходовано 

 (B) 

Показатель осу-

ществления 

(в процентах) 

[(B)/(A)]*100 
 Название проекта (В тыс. долл. США)) 

      
A Укрепление способности национальных налоговых органов развивающихся стран эффек-

тивно заключать договоры об избежании двойного налогообложения и использовать их для 

финансирования устойчивого развития  

ДЭСВ 632,0 153,4 24 

B Оказание государствам-членам поддержки в разработке и совершенствовании системы  эко-

логической статистики и комплексного эколого-экономического учета для более эффектив-

ного мониторинга устойчивого развития  

ДЭСВ 691,0 – – 

C Укрепление способности малых островных развивающихся государств оценивать прогресс в 

реализации Маврикийской стратегии в целях ослабления рисков и уменьшения уязвимости  

ДЭСВ 588,0 – – 

D Оказание развивающимся странам поддержки в переходе от стратегий развития, основанных 

на целях в области развития, сформулированных в Декларации тысячелетия, к более шир о-

ким стратегиям устойчивого развития путем анализа политики на основе моделирования  

ДЭСВ 630,0 4,6 1 

Е Укрепление способности правительств и лидеров коренных народов обеспечивать социал ь-

ную интеграцию и всеохватное развитие в Африке и Азии  

ДЭСВ 524,0 – – 

F Укрепление способности развивающихся стран Африки к югу от Сахары эффективно соби-

рать и использовать демографические данные при формировании политики в области усто й-

чивого развития 

ДЭСВ 588,0 – – 

G Укрепление способности отдельных развивающихся стран разрабатывать национальные 

стратегии устойчивого развития с применением подходов, предусматривающих широкое 

участие, на основе добровольного представления национальных докладов в Экономическом 

и Социальном Совете  

ДЭСВ 395,8 – – 

H Укрепление способности развивающихся стран обеспечивать доступ к информации об 

устойчивом развитии путем предоставления открытого доступа к государственным данным  

ДЭСВ 592,0 108,8 18 

I Укрепление способности отдельных развивающихся стран разрабатывать эффективную суб-

национальную политику в области развития и планировать мероприятия по достижению 

устойчивого развития
 

ДЭСВ 639,0 – – 

J Укрепление способности стран разрабатывать национальные планы действий по осуществ-

лению не имеющего обязательной юридической силы документа по всем видам лесов  

ДЭСВ 413,0 6,8 2 

К Укрепление способности директивных органов развивающихся стран устранять регуляти в-

ные и институциональные пробелы в области управления суверенной задолженностью  

ЮНКТАД 588,0 111,1 19 

L Оказание государствам-членам поддержки в разработке и осуществлении стратегий экспор-

та продукции экологически чистого производства посредством национальных обзоров экс-

порта продукции экологически чистого производства  

ЮНКТАД 590,0 110,4 19 
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M Укрепление способности отдельных наименее развитых стран модернизировать и диверс и-

фицировать их рыбный экспорт 

ЮНКТАД 596,0 – – 

N Укрепление способности директивных органов анализировать последствия применения н е-

тарифных мер в международной торговле и разрабатывать надлежащие стратегии реагиро-

вания 

ЮНКТАД 620,0 18,3 3 

O Последствия изменения климата для прибрежной транспортной инфраструктуры в Кариб-

ском бассейне: укрепление адаптивной способности малых островных развивающихся гос у-

дарств 

ЮНКТАД 595,0 2,3 – 

P Укрепление способности Экономического сообщества центральноафриканских государств 

укреплять связь между внутренним производством и сектором минеральных ресурсов  

ЮНКТАД 641,0 3,0 – 

Q Укрепление способности развивающихся стран переключаться на устойчивую транспорти-

ровку грузов  

ЮНКТАД 611,0 70,0 11 

R Укрепление способности директивных органов развивающихся стран и официальных дол ж-

ностных лиц, занимающихся стимулированием инвестиций, и научных кругов в приоритет-

ных секторах привлекать инвестиции на цели устойчивого и всеохватного развития  

ЮНКТАД 585,0 – – 

S Создание устойчивых и жизнеспособных экологических продовольственных систем за счет 

их адаптации на экосистемной основе в преимущественно сельскохозяйственных районах 

стран Африки к югу от Сахары 

ЮНЕП 633,0 – – 

T Оказание развивающимся странам поддержки в предоставлении услуг в области рационал ь-

ного потребления и производства на страновом уровне  

ЮНЕП 651,0 – – 

U Содействие устойчивому и стабильному развитию в странах,  переживших кризис, на основе 

всестороннего учета экологических аспектов и уменьшения рисков при планировании ра з-

вития 

ЮНЕП 521,0 – – 

V Укрепление потенциала для решения вопросов гарантированного землевладения в Африке 

за счет более эффективного контроля и сбора информации 

ООН-

Хабитат 

501,0 50,0 10 

W Укрепление способности стран разрабатывать и осуществлять стратегии по вопросам жилья 

и благоустройства трущоб 

ООН-

Хабитат 

629,0 152,0 24 

X Укрепление способности государств-членов в Азиатско-Тихоокеанском регионе всесторон-

ним образом учитывать проблему изменения климата в национальных стратегиях городско-

го строительства  

ООН-

Хабитат 

730,0 213,0 29 

Y Укрепление способности африканских стран использовать технологии мобильной связи для 

сбора и распространения данных в целях разработки эффективной политики и принятия 

конструктивных решений 

ЭКА 1,165,0 – – 

Z Укрепление способности отдельных африканских стран анализировать политику, составлять 

соответствующие прогнозы и планировать развитие  

ЭКА 634,0 89,0 14 
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AA Укрепление способности правительств африканских стран заключать транспарентные, спр а-

ведливые и устойчивые контракты в добывающих отраслях промышленности в целях обе с-

печения широкого устойчивого роста и социально-экономического развития 

ЭКА 635,0 – – 

AB Укрепление способности стран Африканского механизма коллегиального обзора проводить 

эффективную самооценку и осуществлять национальные планы действий  

ЭКА 624,0 59,4 10 

AC Укрепление национального потенциала для устойчивого жилищного строительства в от-

дельных странах с переходной экономикой  

ЕЭК 533,0 143,1 27 

AD Укрепление способности большинства уязвимых стран региона Европейской экономической 

комиссии устойчиво развивать статистику  

ЕЭК 535,0 148,6 28 

AE Укрепление способности стран с переходной экономикой и развивающихся стран участво-

вать в трансграничных агропродовольственных цепочках поставок  

ЕЭК 440,0 19,4 4 

AF Укрепление способности правительств и предприятий водоснабжения обеспечивать равный 

доступ к водоснабжению и санитарии в странах с переходной экономикой региона Европей-

ской экономической комиссии с уделением особого внимания малым системам водоснабже-

ния и санитарии в сельских районах 

ЕЭК 578,0 102,3 18 

AG Укрепление технического потенциала руководителей государственных финансовых служб 

отдельных малых островных развивающихся государств Карибского бассейна в области 

управления государственными финансами  

ЭКЛАК 492,0 69,6 14 

AH Поощрение общедоступного финансирования путем внедрения новаторских методов бан-

ковской деятельности в целях развития для поддержки социального и производительного 

развития и структурных преобразований с уделением особого внимания малым и средним 

предприятиям в странах Латинской Америки  

ЭКЛАК 502,0 – – 

AI Укрепление статистического потенциала для разработки макроэкономических показателей и 

показателей устойчивого развития в странах Латинской Америки, Карибского бассейна и 

Азиатско-Тихоокеанского региона 

ЭКЛАК 862,0 303,8 35 

AJ Обеспечение логистической интеграции в интересах более устойчивого освоения природ-

ных ресурсов в Латинской Америке и Карибском бассейне  

ЭКЛАК 612,0 65,9 11 

AK Укрепление национального потенциала в деле разработки и осуществления правозащитных 

стратегий и программ по вопросам ухода за зависимыми группами населения и расширения 

экономических прав и возможностей женщин в городских районах  

ЭКЛАК 564,0 64,6 11 

AL Расширение вклада преференциальных торговых соглашений в обеспечение всеохватной и 

справедливой торговли 

ЭСКАТО 742,0 – – 

AM Укрепление способности правительств в регионах Экономической и социальной комиссии 

для Азии и Тихого океана, Экономической комиссии для Африки и Экономической и соц и-

альной комиссии для Западной Азии учитывать потребности молодежи при разработке стр а-

тегий всеохватного и устойчивого развития 

ЭСКАТО 960,0 262,8 27 
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AN Расширение знаний и потенциала в вопросах уменьшения опасности бедствий в целях обе с-

печения не подверженного внешним воздействиям будущего в Азиатско -Тихоокеанском ре-

гионе 

ЭСКАТО 678,0 95,3 14 

AO Укрепление способности малых островных развивающихся государств Азиатско-

Тихоокеанского региона оценивать экологический капитал и экономические издержки ген-

дерного неравенства 

ЭСКАТО 638,0 6,5 1 

AP Укрепление связей между странами Южной и Центральной Азии, особенно странами, не 

имеющими выхода к морю, и наименее развитыми странами, в целях их подключения к суб-

региональным и региональным транспортным и торговым сетям  

ЭСКАТО 632,0 15,4 2 

AQ Укрепление статистического потенциала стран — членов Экономической и социальной ко-

миссии для Западной Азии в вопросах разработки и распространения краткосрочных эконо-

мических показателей устойчивого роста  

ЭСКЗА 518,0 38,2 7 

AR Укрепление национального потенциала для разработки комплексных, устойчивых и всео-

хватных стратегий в области народонаселения и развития в Арабском регионе  

ЭСКЗА 714,0 1,9 – 

AS Стимулирование инвестиций в возобновляемые источники энергии для смягчения послед-

ствий изменения климата и содействия устойчивому развитию  

ЭСКЗА 632,0 124,1 20 

AT Укрепление способности стран — членов Экономической и социальной комиссии для За-

падной Азии учитывать взаимосвязь между водными и энергетическими ресурсами для до-

стижения целей в области устойчивого развития  

ЭСКЗА 525,0 5,1 1 

 Итого (девятый транш)  28 398 800 2 618 6 9 

AU Укрепление национального статистического потенциала для измерения, мониторинга, оцен-

ки и документирования хода осуществления целей и показателей устойчивого развития на 

период после 2015 года 

ДЭСВ 556,0 – – 

AV Укрепление способности национальных налоговых органов и министерств финансов разв и-

вающихся стран сохранять и расширять их налоговую базу для финансирования устойчив о-

го развития 

ДЭСВ 360,0 – – 

AW Поддержка усилий малых островных развивающихся государств по повышению их эконо-

мической устойчивости  

ЮНКТАД 488,0 – – 

AX Оказание директивным органам развивающихся стран поддержки в разработке националь-

ной политики в отношении предпринимательства на основе осуществления нормативно -

директивных положений, касающихся предпринимательства 

ЮНКТАД 478,0 – – 

AY Природоохранное миростроительство в интересах устойчивого развития в Африке  ЮНЕП 558,0 – – 

AZ Уменьшение городских рисков и повышение устойчивости в португалоговорящих странах 

Африки 

ООН-

Хабитат 

559,0 101,2 18 
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BA Укрепление и расширение способности сотрудников правоохранительных органов бороться 

с лицами, совершающими поездки во Вьетнам, Камбоджу и Лаосскую Народно-

Демократическую Республику для совершения сексуальных преступлений в отношении д е-

тей 

УНП ООН 557,0 – – 

BB Укрепление способности государств-членов разрабатывать и осуществлять стратегии и про-

граммы устойчивого развития городов в Африке  

ЭКА 496,0 – – 

BC Укрепление способности развивающихся стран и стран с переходной экономикой управлять 

национальными системами дорожной безопасности  

ЕЭК 498,0 – – 

BD Укрепление способности стран Центральной Америки разрабатывать устойчивые энергет и-

ческие программы и стратегии 

ЭКЛАК 500,0 – – 

BE Стратегии финансирования всеохватного и устойчивого развития в Азиатско-Тихоокеанском 

регионе 

ЭСКАТО 499,0 – – 

BF Создание национальных систем разработки и передачи технологий в отдельных государ-

ствах-членах ЭСКЗА 

ЭСКЗА 497,0 – – 

BG Поощрение равенства: укрепление способности отдельных развивающихся стран разраба-

тывать и осуществлять государственную политику и программы поощрения равенства  

Пять регио-

нальных ко-

миссий (ЭКА, 

ЕЭК, ЭКЛАК, 

ЭСКАТО, 

ЭСКЗА) 

1 067,0 – – 

 Всего (девятый транш-В)  7 113 000 101,2 1 

 

Сокращения: ЭСКАТО — Экономическая и социальная комиссия для Азии и Тихого океана; ЭСКЗА — Экономическая и социальная комиссия для 

Западной Азии; ЕЭК — Европейская экономическая комиссия; ЭКЛАК — Экономическая комиссия для Латинской Америки и Карибского 

бассейна; ЭКА — Экономическая комиссия для Африки; ЮНКТАД — Конференция Организации Объединенных Наций по торговле и развитию; 

ЮНЕП — Программа Организации Объединенных Наций по окружающей среде; ООН-Хабитат — Программа Организации Объединенных Наций 

по населенным пунктам. 

 

 


